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M a g y a r o r s z á g a l egu tóbbi esztend'ök s o r á n a k é t s z e r e s 
;a i lóz ta tás e l k e r ü l é s é r e h a t á l l a m m a l kö tö t t v i s z o n o s s á g i szer -
ződést . E z e n s z e r z ő d é s e k k ö z ü l a N é m e t o r s z á g g a l , A u s z t r i á v a l 

•és C s e h s z l o v á k i á v a l megkö tö t t s ze r ződések t ö r v é n y e i n k k ö z é 
m á r bec ikke lyez te t t ek , a R o m á n i á v a l és J u g o s z l á v i á v a l megkö-
töt t v i s z o n o s s á g i s z e r z ő d é s t ö r v é n y j a v a s l a t a l a k j á b a n f e k s z i k 
a n e m z e t g y ű l é s előtt , a z O l a s z o r s z á g g a l megkö tö t t s ze r ződés 
b e c i k k e l y e z é s é r e v o n a t k o z ó t ö r v é n y j a v a s l a t p e d i g a legköze-
lebbi n a p o k b a n k e r ü l a n e m z e t g y ű l é s elé t ö r t é n ő b e n y ú j t á s r a . 

V i s z o n o s s á g i s z e r z ő d é s e k m e g k ö t é s é r e s z ü k s é g v a n rrtin-
d e n k o r ott, a h o l ké t á l l am a d ó t ö r v é n y e i n e k r e n d e l k e z é s e a z z a l 
az e r e d m é n n y e l j á r , h o g y egy é s u g y a n a z o n jövedelem és va-

. győri m i n d k é t á l l a m b a n a z o n o s t e rmésze tű a d ó k k a l r o v a t i k 
meg . E n n e k á k é t s z e r e s a d ó z t a t á s n a k az e lke rü l é se k ü l ö n ö s e n 
f o n t o s s á vá l t a l egu tóbb i esz tendőkben , a m i k o r c s a k n e m va la -
m e n n y i e u r ó p a i á l l a m e g y e n e s a d ó k u l c s a i t eddig s o h a n e m ha l -
lot t m a g a s s á g b a n á l l ap í to t t a meg. A z a d ó k u l c s o k n a k i l y e n ma-
g a s a n tö r t énő m e g á l l a p í t á s a u g y a n i s m i n d k é t á l l a m b a n tö r t énő 
a d ó z á s ese tében je len the t te a jövedelem te l jes fe lemésztését , 
v a g y a v a g y o n o k tú l t e rhe lésé t . " 

A m a g y a r o r s z á g i a d ó z ó k a t a v i s z o n o s s á g i ' s z e r z ő d é s e k 
; abbó l a s z e m p o n t b ó l é rdek l ik , h o g y k ü l f ö l d r ő l f o l y ó jövedel-
meik, i l l e tő leg k ü l f ö l d ö n fekvő v a g y o n t á r g y a i k k é t s z e r e s adóz-
t a t á s a h o g y a n k e r ü l h e t ő el. A s ze r ződések m e g k ö t é s e előtti 
g y a k o r l a t u g y a n i s az volt , h o g y a k ü l f ö l d ö n f ekvő v a g y o n t á r -

. g y a k a t és a z o n n a n f o l y ó jövedelmeket kivétel n é l k ü l megadóz -
t a t t a a k ü l f ö l d i á l l a m . E z e n f e l ü l a z o n b a n jövedelemadó- törvé-
n y ü n k , i l l e tő leg a j övede lemadóra v o n a t k o z ó l a g je lenleg életben 
lévő 500/1925. P . M. s z á m ú rende le t 1. §. 1. p o n t j a a l a p j á n jö-
vedelemadót k ö t e l e s e k f i ze tn i a - m a g y a r á l l a m p o l g á r o k ös szes 

j ö v e d e l m e i k u t á n , h a a m a g y a r á l l a m te rü le tén l a k n a k , v a g y itt 
r e n d e s l a k á s u k v a n . U g y a n e z e n p a r a g r a f u s 3. p o n t j a a l a p j á n 
u g y a n i l y e n e l b í r á l á s b a n r é s z e s ü l n e k a kü l fö ld i á l l a m p o l g á r o k , 
h a a m a g y a r á l l a m t e r ü l e t é n l a k n a k , v a g y l e g a l á b b e g y évig 

- e g y f o l y t á b a n i t t t a r t ó z k o d n a k . E z e n r e n d e l k e z é s e k sze r in t te-
h á t a k ü l f ö l d r ő l í o l y ó jövedelmek M a g y a r o r s z á g o n • jövedelem-
a d ó a l á esnek . A v a g y o n a d ó r a v o n a t k o z ó l a g t ö r v é n y e i n k m á r 
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enyhébb rendelkezéseket tartalmaznak. Eszerint ugyanis (500/ 
1925. P. M. 23. §. 1, 3. pont,) a Magyarországon lakó magyar 
állampolgárok és az itt lakó vagy legalább egy évig itt tartóz-
kodó külföldi állampolgárok Magyarországon csak az itt 
fekvő -összes és a külföldi tökevagyonuk után tartoznak vagyon-
adót fizetni. Általános kereseti és társulati adó-rendelkezéseink 
az alájuk esö jövedelmek megadóztatásánál ismét nem tesznek 
különbséget belföldi vagy külföldről származó jövedelem kö-
zött. Ezek a rendelkezések tehát alkalmasak arra, hogy azok 
következtében kétszeres adóztatás álljon elö. 

A viszonossági szerződések már most, sorra véve az egyes 
vagyontárgyakat és az egyes jövedelemforrásokat, abból az 
elvből kiindulva, hogy azokat azonos természetű adókkal csak 
egy állam róha-tja meg, bizonyos elvek ós intézkedések- felállí-
tása-alapján szabályozzák azt, hogy azokban az esetekben, 
amikor az adóztatáshoz az adóforrás és az adózó személy .kü-
lönböző államhoz tartozása következtében két államnak volna 
joga, ezt az adóztatási jogát melyik állam érvény esi tbeti. Vi-
szonossági szerződéseink kettős alapelven épültek fel. Az egyik 
a területiség elve,- a- másik az adózó lakóhelye szerinti adóz-
tatás elve. 

Ez a két: elv kiegésziti egymást. Azon jövedelmek és va-
gyonok ugyanis, amelyek valamely állam területéhez vannak 
kötve, azon államban adóznak, amely állam területén Hz adó-
forrás .keletkezik vagy létezik. Azon jövedelmek és vagyonok 
pedig, amelyek a fentiek szerint nem helyhez kötöttek, az adózó-
lakóhelye szerinti illetékesség alapján adóznak. ~ . 

' Az egyes államokkal megkötött viszonossági szerződések 
tételenként sorolják fel azokat az a'dóforrásokat, amelyek a te-
rületiség elve alapján adóznak. Kivétel nélkül a területiség elve 
alapján adózik az> ingatlan és annak jövedelme, az iparüzem, 
a hasznot hajtó vállalat, a hasznot hajtó kereseti tevékenység, 
a közpénztárakból rendszeresen kifizetendő járandóságok és. 
támogatások és a tantiemek. 

A jelzálogos követeléseik és azok jövedelme ugyáncsak a • 
területiség elve alapján adóznak. E helyen csak egyetlen kivé-
telt tartalmaz a Jugoszláv állammal megkötött viszonossági 
szerződés, áménnyiben. kiveszi a térületiségi elv alól á jelzálo-
gos-követelést és annak jövedelmét az esetben, ha a közvetlen 
hitelező valamely pénzintézet. Ugyancsak -a területiség elve 
alapján adózik a szellemi foglalkozás is az esetben, ha az hely-
hez kötötten történik. 

A tökekamatokra vonatkozólag a német, az osztrák és a. 
cseh szerződések azt a rendelkezést tartalmazzák, hogy amenv-
nyiben a .szerződést kötő állam törvényei alapján az adó a for-
rásnál, tehát á kamatok 'kifizetésének a helyén rovatnék le, úgy 
a kamatjövedelem élvezőjének lakóhelye szerint illetékes adó-
hatóság, illetve állam adót nem szed. Azon államokban azon-
ban, amelyek a tökekamatokat nem a forrás helyén adóztatják, 
a 'kamatjövedelemre vonatkozólag azok élvezőjének a lakóhelye 
az adózásra az irányadó. Magyarországon jelenleg olyan tör-
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vényünk, amely a tökekamat adóját vagy illetékét a forrásnál 
kívánná lerovatni, nincs. Ennek az eredménye az, hogy a Ma-
gyarországriói a külföldre folyó kamatjövedelmek a külföldön 
adóznak, ezzel szemben pl. a Németországból magyar adózók-
hoz ifolyó kamatok Magyarország területén, mentesek az egye-
nes adók allól. A román szerződés a tökekamatok fogalmát 
megszükitve értelmezi úgy, hogy ezek a kamatok a kifizelés 
helye szerint csak az esetben adóznak, ha azokat közhatósá.-
golk, részvénytársaságok vagy egyéb pénzintézetek fizetik ki. 
Más esetben tehát az adó a kamatok élvezőjének lakóhelye sze-
rint esedékes. A Jugoszláviával kötött szerződés a kamatokra 
vonatkozólag a német, osztrák és cseh szerződéshez áll közel, 
bár külön kiemeli azt, hogy a járadékok a járadék élvezőjének 
lakóhelye szerint adóznak. Ezen rendelkezés azonban homá-
lyos, minthogy ugyanezen szerződés értelmében a közpénztá-
rakbótt és a magánosok által rendszeresen kifizetett illetmé-
nyeik és támogatások a kifizetés helye szerint adóznak. 

'A magánosok által rendszeresen fizetett járandóságok és 
támogatások Németországban, Ausztriában és Csehszlovákiá-
ban az adózó lakóhelye szerint adóznak. Romániával és Jugo-
szláviával megkötőit szerződéseink szerint azonban abban az 
államban adóznak, ahonnan a jövedelem származik. Ha tehát 
pl. egy budapesti cégnek Németországban ,állandó fizetéssel 
biró alkalmazottja van, az ezen fizetések után Németországban 
adózik. Ha ellenben ugyanezen cégnek Romániában van alkal-
mazottja, úgy a budapesti cég a kifizetett illetmények után a 
300/1925. P."M. rendelet értelmében Magyarországon tartozik 
leróni az alkalmazotti kereseti adót, a Romániában tartózkodó 
vagy lakó alkalmazott pedig az 500/1925. P. M. rendelet 1. 
§-ának 2. pontja alapján ezen jövedelmei után Magyarországon 
jövedelemadót tartozik fizetni. Megfordítva pedig a helyzet az. 
hogy romániai munkaadónak magyarországi állandó fizetésű 
alkalmazottja Magyarországon adót nem fizet. 

A szerződések számos esetben pontosan szabályozzák az 
adóztatásnál szerepet játszó fogalmakat. így valamennyi szerző-
dés az iparüzem, a hasznot hajtó vállala t, a hasznot hajtó kereseti 
tevékenység és a társasüzletekben való részesedés adózását az 
üzlettelep helyéhez köti. Ebből kifolyólag szabályozza az üzlet-
telep fogalmát. A Németországgal megkötött szerződés ki-
mondja azt, hogy üzlettelepnek tekintendők a vállalat székhelye, 
a .fiókok, gyártási helyek, bevásárlási és eladási telepek, rak-
tárak, irodák és egyéb üzleti berendezések, amelyekben maga 
a vállalkozó, ennek üzletrészese, cégvezetője, vagy más állandó 
megbízottja üzletműködést folytat. Ugyanezt a szabályozást ve-
szik át a többi államokkal kötött szerződések is. A szellemi 
foglalkozások az egyes szerződések szerint azon államban 
adóznak, ahol azok helyhez kötötten folytattatnak. A helyhez 
kötöttség fogalmát az Ausztriával és a Jugoszláviával kötött 
szerződések úgy szabályozzák, hogy helyhez kötötten történik 
a foglalkozás akkor, ha az üzlettelepböl, irodából, megrendelő-
helyiségből, előadói teremből, színpadról, stb. folytattatik. 

o 



Magyarország viszo-

V t T t f l a m Becikkelyezés • 

Földterület, 
épület, jelzá-
logos követe-
lés és annak 
jövedelme 

Ipar üzem, 
hasznothajtó 
vállalat, 
hasznot haj-
tó kereseti 

' tevékenység 

Társas üzle-
tekben való 
részesedés 

i 
Azon állam-

1 1925. okt. 10. 1 > a t l adózik, 
Németország 1925: L X . t.-c.1 | f ^ ™ , ^ 

1-i kezdet te l s z I k 

( I . C i l i k ) 

Azon ál lam-
ban , ahol az 

üzlet telcp 
van . 

(II . cikk) 

A bányarész -
vények, részvé-

nyek és egyéb 
é r tékpap í rok 
kivételével 
az iparüzem-
mcl egyenlő 
elbírá lásban 

részesül. 
( I I . c ikk) 

Azon állam-
1925. tiov. ban adózik, 

: 1925. évi 10- Alkalma- amelyben az 
Ausztria X X X I X . zásfc nyer inga t lan fek-

t.-c. 1919. j anuár szik 
1-től . (ix. cikk) 

Azon ál lam-
ban, ahol az 

üzlettelep 
van . 

( I I I . cikk) 

A bányaré -
szek, részvé-
nyek és 
egyéb ér ték-
papírok ki-
vételével az 
ipa rüzemmel 
egyenlő elbá-
n á s b a n ré-. 

szesül 
( I I I . cikk) 

Csehszlovákia 1921. évi 
X X I I . t .-c. 

Azon állam-
, , , , , 1 ban, amelv-

' i í ,Tn a~ ben az i n g ü -h k 1919. jau. ] a n l e k s z f k 
l - i kezdettel 

• (I. cikk) 

Azon á l lam-
ban , ahol az 

üzlet telep 
van . 

( I I . cikk) 

A bányarész-
vények, rész-
vények és 
egyéb ér ték-
papí rok ki-
vételével az 
iparüzemmel 
egyenlő elbá-

násban részesül 
( I I . cikk) 

Románia 
A megkötö t t 
egyezmény 
becikkelyez-
ve még nincs 

1 
Tárgyi adó 

Alkalmazta- | a z ° n állam-
t ik 1924. jan. [ b a n jár, ahol 

1-től az ingat lan 
j fekszik. 

( I . - I I . c.) 

Azon á l lam-
ban, ahol az 

üzlet telep 
van. 

( I I I . cikk) 

Az ipar-
üzemmel 
egyenlő el-
b á n á s b a n 
részesül. 
( I I I . cikk) 

Jugoszlávia 

A megkö tö t t 
egyezmény 
beeikkelyez-
ve még nincs 

i 

i 
Alkalmazta- ; 
t ik 1924. j an . I 

1-től : 

t 

Azon állam-
ban, ahol az 
Ingatlan fek-
szik. Kivétel 
a jelzálogos 
követelés, ha 
pénzintézet a 

hitelező. 
( I . - I I . c . ) _ 

* 

Azon állam-
ban, ahol az 
ingat lan fek-
szik. 
(II . , V. c.) 

Azon ál lam-
ban, ahol az 

üzlet telep 
van. 

(IV. cikk) 

Azon ál iam-
ban, ahol az 

üzlet telep 
van . 

( I I I . cikk) 

A t á r s a s üz-
le tekben való 
részesedések 
m i n t i lyenek, 
n e m esnek 
kü lön adóz-
t a t á s alá. 
(IV. cikk) 

Olaszország 
A megkötö t t 
egyezmény 
becikkelyez-
ve még nincs 

Alkahnazta- , 
t ik 1927. jan. ' 

1- től 

Azon állam-
ban, ahol az 
Ingatlan fek-
szik. Kivétel 
a jelzálogos 
követelés, ha 
pénzintézet a 

hitelező. 
( I . - I I . c . ) _ 

* 

Azon állam-
ban, ahol az 
ingat lan fek-
szik. 
(II . , V. c.) 

Azon ál lam-
ban, ahol az 

üzlet telep 
van. 

(IV. cikk) 

Azon ál iam-
ban, ahol az 

üzlet telep 
van . 

( I I I . cikk) 

Az iparüzem-
mel egyenlő 
e lbánásban 
részesül. 
( I I I . c ikk) 



nossági szerződései. 

Szellemi fog-
lalkozás 

Közpénz-
tárakból 
rendszeresen 
lizetendö já-
randóságok 
és támoga-

tások 

Tőkekama-
tok. 

Tantiémek. 

Magánosok 
által rend-
szeresen fize-
tett járandó-
ságok és tá-
mogatások. 

Egyéb jöve-
delmek. 

Azon ál lam-
ban, ahol 
helyhez kö-
tö t t en foly-

t a t t a t i k 
( I I I . cikk) 

H a olyan tö r -
vényekhoza t -

Azon ál lam- nának,amelyek 
ban, ahol ki- a kifizetés be-
fizetésre ke- ' yen adóz ta t -

rü lnek. nak , a másik 
. . , á l l a m e jöve-

( \ . cikk) d e l e m u ü i n 

adót n e m szed. 
(VI. cikk) 

Azon á l lam-
ban, ahol a 
t an t i éme t 
megállapító 
vál la la t szék-

helye van . 
(VI. cikk) 

1. egyéb jö-
vedelmek. 

Az adózó la-
kóhelyén. 
Mindkét ál-
l amban levő 
lakóhelyek 
esetén a ta r -
tózkodási he-

lyen. 
(VII. cikk) 

Azon ál lam-
ban, ahol 
helyhez kö-
tö t t en foly-

t a t t a t i k . 
(IV. cikk) 

H a az adó a 
for rásnál sze- . 
detik, a köz- ' , . . . 

, pénztárak , , A z o n ^ " j 1 ' 1 ' 
Azon ál lam- tes tüle tek és . J>an. ahol a 
ban, ahol ki- i pénzintéze- • t a f l t ! ? ? i e L A 
fizetésre ke- tek á l ta l ki- T , Í ? ? P , 

rülnek. fizetett ka- vál lalat szék-
(V. cikk) inatok u t á n ' h e l y e T a n " 

a másik ál- (VIII . cikk) 
i iam nem szed 

adót . ' 
(VII. cikk) ' 

1. egyéb jöve-
delmek. 

Az adózó la-
kóhelyén, en-
nek hiányá-
ban tar tózko-
dási helyén. 

(I. cikk) 

Azon ál lam-
ban, ahol 
helyhez kö-
tö t t en folv-
t a t t a t i k . 
( I I I . cikk) 

Azon ál lam-
ban, ahol ki-
fizetésre ke-

rülnek. 
(IV. cikk) 

H a az adó a ' 
forrásnál sze-1 A z o n áliarn-
detik, a meg- b a n > a b ° l a 

adózot t ka- t an t i éme t 
mat jövede- megállapító 
lem u t á n a | vál la lat szék-
másik ál lam h e l y e van. 
adót nem szed1 (V: cikk) 

(V. cikk) 

1. egyéb jöve-
delmek. 

Az adózó la-
kóhelyén, 
mindké t ál-
l amban lévő 
lakóhely ese-
tén a tar tóz-
kodási he-

lyén. 
(VI. cikk) 

Ahol tevé-
kenységüket 

ki fe j t ik . 
(V. cikk) 

Azon állam-
ban, ahol ki-
fizetésre ke-

rülnek. 
(IV. cikk) 

Az állam, me-1 

gye, község, 
részv. társ . , A z o ű A 1 J a m . 
!S l ZV'; l;ZU" 1 bon, ahol a t ek kötve- ¡ t a n t i é m e t 
" I ™ / / ! " 2 fizető válla-
á l ta lukki f i - 1 l a t s z é k h e . 
ze te t t tőke-! l y e v a n 
kamatok a k i - , , _ 
fizetés helye , <V I- c l k k ) 

szerint adóz-
nak . | 

(II . cikk) 

Azon állam-
ban, amely-
ből a jöve-
delem szár-

mazik. 
(IV. cikk) 

Inga t lanból , 
elzálogos köve-
telésből,iparból, 
kereskedelem-
ből és m á s 
haszno tha j tó 
foglalkozásból 
származó jö-
vedelem ki-
vételével az 
adózó lakó-, 
i l letve ta r tóz-
kodási helyén. 

(VII. cikk) 

Ahol tevé-
kenységüket 

kifejt ik. 
( I I I . cikk) 

Azon ál lam-
ban, amely-
ből a jövede-
lem szárma-

zik. 
(V. cikk) 

Az adós la- ! 
kóhelye sze- | Azon állam-
rint , járadé- j ban, ahol a 
koknál a já- i t an t i emet fi-
radék élve- ! zető vá l l a l a t 
zőjének lakó- székhelye van 
helye szerint í ( v i . c i k k ) 

(II . cikk) . 

Azon ál lam-
ban, amely-
ből a jövede-
lem szárma-

zik. 
(V. cikk) 

Adózó lakó-
helyén, Ilyen-
nek hiányá-
b a n ta r tóz-
kodási helyén 

(VII. cikk) 

Ahol a tevé-
kenységüket 
t a r tósan ki-

fe j t ik . 
(IV. cikk) 

Azon ál lam-
ban, amely-
ből a jövede-
lem szárma-

zik. 
IV. cikk) 

Közjogi tes- 1 

tü le tek köt- \ ^ o ! ! á l l a m . 
vényeinek es b a n ahol a 
penzmteze- , t an t i éme t 
teknel elhe- m e ! ? á i i a p i t ó 
lyezet t tőkék | vál lalat szék-
kamata i az i h e l y e v a n 
adós székhe- j ( v i . c i k k ) 
lye szermt. • 

(V. cikk) 

i 

Azon ál lam-
ban, amely-
ből a .kerese t 

származik. 
(IV. cikk) 

1 

Az adózó lakó 
helye szerint 
(VII. cikk) 



26 Ha a szerző fél az illeték megszerzését magára vállalta 

Azon jövedelmekre vonatkozólag, amelyek az adózó lakó-
helye szerint adóznak, a szerződések tisztázzák a lakóhely fo-
galmát. Az osztrák szerződés szerint lakóhelynek azt a helyet 
kell tekinteni, ahol valakinek olyan körülmények között van 
lakása, amelyekből a lakás megtartásának szándékára lehet 
következtetni. Ha a lakóhely mindkét államban előfordul, akkor 
az adó azt az államot illeti meg, amelyben az adózó a figye-
lembe veendő időszak alatt túlnyomóan hosszabb ideig tartóz-
kodott. Ha pedig ez a tartózkodás egyik államban sem volt túl-
nyomó, az adót az az állam veti ki, amelynek az adózó állam-
polgára, vagy ha az adózó egyik államnak sem állampolgára, a 
két állam mindegyike az adót az adóalap fele-fele után veti ki. 
A német szerződés szerint lakóhely az, aíhol valaki olyan kö-
rülmények közt tartózkodik, amelyből arra lehet következtetni, 
hogy az adózó ott nemcsak átmenetileg tartózkodik. Lakóhely 
hiányában az állampolgárság az irányadó. Ugyanígy intézke-
dik a Csehországgal, a Jugoszláviával és a Romániával kötött 
szerződés is. 

Megjegyezzük még, hogy a trianoni békeszerződés által 
elszakitott területekre vonatkozólag adótörvényeink külön kon-
krét rendelkezéseket is tartalmaznak. 

Jogalkotás. 
R o k k a n t e l l á t á s i adó. Az 1925. évi XLVII I . t ö r v é n y c i k k b e n 

szabályozot t r o k k a n t e l l á t á s i a d ó t a földadó, h á z a d ó , t á r s u l a t i t a n -
t iemadó, kerese t i adó, jövedelem- és vagyonadó f ize tésé re kötele-
zett te rmészetes és jogi személyek t a r t o z n a k f ize tn i . A te rmésze-
tes személynél közömbös az, íhogy m a g y a r á l l a m p o l g á r , v a g y ide-
gen á l l ampo lgá r -e és hogy Magyaro r szágon , v a g y k ü l f ö l d ö n l a -
kik-e. R o k k a n t e l l á t á s i adó t t a r t o z n a k f ize tn i a kü l fö ld i v á l l a l a -
tok is a M a g y a r o r s z á g o n k ive te t t a d ó j u k -után. 

Mentesek a r o k k a n t e l l á t á s i a d ó alól : 
1. Azok a személyek, ak ik a f e n t fe lsorol t a d ó n e m e k ege iké t 

s e m t a r t o z n a k f ize tn i ; 
2. az e l lá tás t a r t a m a a l a t t a. pénzbeli e l l á t á s b a n részesülő , 

vagy m á r vég.kielégitett ¡hadi rokkantak , hadiözvegyek, ' h ad i á rvák , 
— k i u t ó b b i a k m i n d a d d i g , a m i g be n e m köve tkez ik az a k ö r ü l -
m é n y , a m e l y ezen személyek e l l á t á s á r a ( j á r a d é k á r a ) vona tkozó 
jogszabályok szer in t a z e l l á t á s ( j á radék) beszün te t é sé t v o n n á 
m a g a u t á n . 

Fé l adómen tes ségben részesü lnek a Káro ly -csapa tke resz t e sek . 
Az adómen te s ség re igény t t a r t ó h a d i r o k k a n t a k , hadiözve-

gyek és ihad iá rvák elsőizben 1926 ápr i l i s 30-ig t a r t o z n a k az ille-
tékes főszo lgabí ró (polgármester ) , Budapes t en a k e r ü l e t i e l ő l j á r ó 
á l t a l k iá l l i to t t eredet i i gazo lványáva l és a n n a k egy hitelesitett . 
m á s o l a t á v a l az adómen te s ség re i r á n y u l ó i g é n y j o g o s u l t s á g u k a t 
i l letékes a d ó h i v a t a l u k előt t igazolni. 

A szo lgá la t i (munkabé r ) v i szonyban ál ló a l k a l m a z o t t a k , a k i k 
az adómentességet- az előbb emlí te t t j ogc ímen a k a r j á k igénybe 
venni , az igazo lvány h i te les i te t t m á s o l a t á t további e l j á r á s véget t 
m u n k a a d ó j u k n a k kötelesek á t adn i . 

A r o k k a n t e l l á t á s i adó f izetési kötelezet tség a fö ldadó, ház-


